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ISTRUZIONI DI MONTAGGIO 
INSTALLATION INSTRUCTIONS 

MONTAGEANLEITUNG I
NSTRUCTIONS DE MONTAGE

 RUBINETTI DOCCIA E VASCA  BATH AND SHOWER TAPS 
ROBINETS DE BAIN ET DOUCHE BADE- UND DUSCHWASSERHÄHNE

ZETA
Art. 12028684 / 12028685
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12028685

12028684

DEDE  Brausearmatur / Wannenarmatur 

ENEN  Shower fitting / Bath fitting 

FRFR  Robinet de douche / Robinet de baignoire

ITIT   Miscelatore doccia / Miscelatore vasca

NLNL  Douchekraan / Badkraan

SESE  Duschblandare / Badkarsblandare

CZCZ  Sprchová baterie / Vanová baterie

SKSK  Sprchová batéria / Vaňová batéria

RORO  Baterie duș / Baterie cadă

PLPL  Bateria prysznicowa / Bateria wannowa
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 RUBINETTI DOCCIA E VASCA  BATH AND SHOWER TAPS 
ROBINETS DE BAIN ET DOUCHE BADE- UND DUSCHWASSERHÄHNE

1 Prima di procedere al montaggio, si 
consiglia di spurgare le tubature 
dell’acqua calda e fredda onde evitare 
che sporcizia e piccole impurità 
compromettano il funzionamento del 
rubinetto.

Before proceeding with the assembly, 
purge the hot and cold water pipes so 
as to avoid the accumulation of dirt 
and impurities that could affect the 
function of the faucet.

Avant de procéder au montage, nous 
vous conseillons de purger les 
conduites d’eau chaude et d’eau 
froide afin d’éviter que des saletés et 
des petites impuretés ne 
compromettent le fonctionnement du 
robinet.

Vor der Montage sollten die Warm- 
und Kaltwasserleitungen 
durchgespült werden um zu 
vermeiden, dass Schmutz und 
kleine Verunreinigungen die 
Funktion der Armatur 
beeinträchtigen.
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 RUBINETTI DOCCIA E VASCA  BATH AND SHOWER TAPS 
ROBINETS DE BAIN ET DOUCHE BADE- UND DUSCHWASSERHÄHNE

SOSTITUZIONE CARTUCCIA MISCELATRICE  (chiudere l’impianto idrico)
Per togliere la cartuccia (6), svitare il grano (2) posto nella parte inferiore del corpo rubinetto (3) ed estrarre la 
maniglia (1). Svitare il cappuccio (4), la ghiera (5), con apposita chiave, ed estrarre la cartuccia (6).
Inserre la nuva cartuccia (6) e procedere con il montaggio dei componenti nel senso inverso di come descritto 
precedentemente.

MIXING CARTRIDGE REPLACEMENT (close the water system)
To remove the cartridge (6), unscrew the dowel (2) located in the lower part of the tap body (3) and extract the 
handle (1). Unscrew the cap (4), the ring nut (5), using a suitable wrench, and extract the cartridge (6). Insert the 
new cartridge (6) and proceed with the assembly of the components in the reverse order of the above.

REMPLACEMENT DE LA CARTOUCHE DE MÉLANGE (fermer le circuit d'eau)
Pour retirer la cartouche (6), dévisser le goujon (2) situé dans la partie inférieure du corps du robinet (3) et extraire la 
poignée (1). Dévisser le bouchon (4), la bague (5), à l'aide d'une clé adaptée, et extraire la cartouche (6). Insérer la 
nouvelle cartouche (6) et procéder au montage des composants dans le sens inverse de la procédure précédente.

AUSTAUSCH DER MISCHKARTUSCHE (Wassersystem schließen)
Um die Kartusche (6) zu entfernen, den Dübel (2) im unteren Teil des Hahnkörpers (3) abschrauben und den Griff (1) 
herausziehen. Schrauben Sie die Kappe (4), die Ringmutter (5) mit einem geeigneten Schraubenschlüssel ab und 
entnehmen Sie die Kartusche (6). Setzen Sie die neue Kartusche (6) ein und fahren Sie mit der Montage der 
Komponenten in umgekehrter Reihenfolge fort.
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 RUBINETTI DOCCIA E VASCA  BATH AND SHOWER TAPS 
ROBINETS DE BAIN ET DOUCHE BADE- UND DUSCHWASSERHÄHNE

ANTICAL

5533CCRR668822AASSYYHH

MANUTENZIONE AERATORE / AERATOR MAINTENANCE / 
ENTRETIEN DE L'AÉRATEUR / WARTUNG DES BELÜFTERS

ZETA
Art. 12028684 / 12028685
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DEVIATORE / DIVERTER / INVERSEUR / UMLEITUNG

MANIGLIA MISCELATRICE / 
MIXER HANDLE / POIGNÉE 
MIX /MISCHGRIFF

 RUBINETTI DOCCIA E VASCA  BATH AND SHOWER TAPS 
ROBINETS DE BAIN ET DOUCHE BADE- UND DUSCHWASSERHÄHNE
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ZETA
Art. 12028684 / 12028685

SE
R
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S

Art. 10576894

FIJI
DE | Badarmatur, Waschtisch-Einhebelmischer mit QuickFix 

Befestigungsystem, 2 flexiblen, vormontierten 450mm 
Anschlussschläuchen, Farbe: chrom

FR | Robinet de salle de bains, Mitigeur de lavabo avec 
système de fixation QuickFix, 2 flexibles de 
raccordement prémontés de 450 mm, couleur: chrome

IT | Rubinetto bagno, Miscelatore monocomando lavabo 
con sistema di fissaggio QuickFix, 2 tubi flessibili 
premontati da 450 mm, colore: cromo

NL | Badkamerkraan, Eengreeps wastafelmengkraan met 
QuickFix-bevestigingssysteem, 2 flexibele, 
voorgemonteerde aansluitslangen van 450 mm, 
kleur: chroom

SE
 
|
  
Badrumsblandare, Ettgreppsblandare för tvättställ 
med QuickFix monteringssystem, 2 flexibla, 
förmonterade 450 mm anslutningsslangar, färg: krom

 

   CZ |  

SK

 

|

   

Kúpeľňová batéria, Umývadlová páková zmiešavacia 
batéria so systémom upevnenia QuickFix, 2 flexibilnými, 
vopred namontovanými 450mm pripojovacími hadicami, 
farba: chróm 

 

RO |

  

Baterie pentru baie, Baterie monocomandă pentru 
lavoar cu sistem de montaj QuickFix, 2 furtunuri de 
racord de 450mm flexibile, premontate, culoare: crom

 

Koupelnová baterie, Umyvadlová páková směšovací 
baterie se systémem upevnění QuickFix, se 2mi 
flexibilními, předem namontovanými 450mm 
připojovacími hadičkami, barva: chrom

EN | Bath tap, Single-lever washbasin tap with QuickFix 
fastening system, 2 flexible, pre-assembled 450 mm 
connection hoses, colour: chrome 

PL | Armatura łazienkowa, Jednouchwytowa bateria 
umywalkowa z systemem mocowania QuickFix, 2 
elastyczne, wstępnie zmontowane węże przyłączeniowe 
450 mm, kolor: chrom
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